
 گزارش مدرك یابی کتاب هاي کتابخانه دبستان فضیلت

 

 علیه السلام سجادامام  يداستانها

 این کتاب داستانهاي مستندي دارد البته بعضاً سندهایش خیلی قوي نیست.

 حاصل تخیل پردازي نویسنده است. ولی نکته منفی این است خیال پردازي هاي بسیاري دارد که صرفا

 لذا توصیه می شود مربی حتما اصل مدارك را ملاك قرار دهد. 

ــــــام  ن

 داستان

تطبیق داستان  متن روایی داستان

 کتاب با سند

اعتبار سند 

 (شیعه یا سنی)

 .....   علیهم التوسع و العیال کفایۀ باب       12       4ج)       الإسلامیۀ - ط( الکافی صدقه-1

ینِْ ع إِذاَ أَصْبَحَ خَرَجَ  غَادِیاً فِی طَلَبِ الرِّزْقِ فَقِیلَ عنَْ أبَِی عَبْدِ اللَّهِ ع قاَلَ: کاَنَ علَِیُّ بنُْ الْحُسـَ

قِیلَ لَهُ أَ تَتصََدَّقُ قاَلَ منَْ طلَبََ الْحلَاَلَ فَهوَُ  لعِِیاَلِی أتَصََدَّقُ لَهُ یاَ ابنَْ رَسوُلِ اللَّهِ أیَنَْ تَذْهبَُ فَقاَلَ

 منَِ اللَّهِ عَزَّ وَ جَلَّ صَدَقَۀٌ علََیْهِ.

 

 1اولویت  2اولویت 

2-

 نامادري

 218:  ص.....   الأولاد فضل فی       221               الأخلاق مکارم

ینِْ ع أنَتَْ أبََرُّ الناَّسِ بِأُمکَِّ وَ لاَ نَراَكَ تَأکُْلُ معََهاَ قاَلَ أَخاَفُ أنَْ تَسْبِ  یَدِي قَقِیلَ لعِلَِیِّ بنِْ الْحُسـَ

 قَدْ عَقَقْتُهاَ. کوُنَإِلَى ماَ سَبَقتَْ عَیْنُهاَ إِلَیْهِ فَأَ

مادر نیکوترى پس چرا ه به حضــرت زین العابدین (ع)، عرضــه داشــتند که: تو از هر کس ب

شم اى برود که چدیده نشده که با او در یک سفره غذا بخورى؟ فرمود: میترسم دستم به لقمه

 مادر بآن بوده و عاق او شوم.

 

 3اولویت 

 

 از صحبت

نامادري 

 نیست

 1اولویت 

حــرف 3

 خدا

 فی الخمسون و الثانی الباب       196       1ج)       للدیلمی( الصـواب إلى القلوب إرشـاد

 .....   منتخبۀ أحادیث

حاَقَ قاَلَ اللَّهُ تعََ قِیلَ ــْ رَةَ فاَجْتمََعَ الناَّسُ إِلَیْهِ وَ قاَلوُا یاَ أبَاَ إِس ــْ  -لَىادَخَلَ إبِْراَهِیمُ بنُْ أَدْهَمَ الْبصَ

تَجبِْ لَکُمْا لَناَ قاَلَ یاَ أَهْلَ الْبصَْرَةِ لِأنََّ قلُوُبَکُمْ قَدْ صاَرَتْ  نَدعْوُ فلَاَ یُسْتَجاَبُ وَ نَحنُْ دعْوُنِی أَسـْ

رَةٍ أوََّلُهَـا عَرَفْتُمُ اللَّهَ فلََمْ تؤَُدوُّا حَقَّهُ الثاَّنِی قَرأَتُْمْ کِتاَبَ اللَّهِ فلََمْ تعَمْلَوُا الثُِ قلُْتُمْ بِهِ الثَّ فِی عَشـــَ

نَّتَهُ الراَّبِعُ قلُْتُمْ إنَِّ الشَّیطْاَنَ لَناَ عَدوٌُّ فوَاَفَقْتمُوُهُ الْخاَمِ ولَ اللَّهِ وَ تَرکَْتُمُ سـُ لْتُمْ نُحِبُّ سُ قُ نُحبُِّ رَسـُ

ادِسُ قلُْتُمْ إنَِّ المْوَْتَ حَقٌّ وَ لَمْ ابِعُ انْتَبَهْتُمْ منَِ النوَّْمِ  الْجَنَّـۀَ وَ لَمْ تعَمْلَوُا لَهاَ الســـَّ تَتَهَیَّئوُا لَهُ الســـَّ

 1اولویت  2اولویت 
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عُ قلُْتُ ــِ کْرَهاَ التاَّس ــُ تغَلَْتُمْ باِغْتِیاَبِ إِخوْاَنِکُمْ الثاَّمنُِ أکَلَْتُمْ نعِمَْۀَ اللَّهِ فلََمْ تؤَُدوُّا ش ــْ مْ نَخاَفُ منَِ فاَش

 تُمْ موَتْاَکُمْ فلََمْ تعَْتَبِروُا بِهِمْ.الناَّرِ وَ لَمْ تَهْربَوُا مِنْهاَ العْاَشِرُ دَفَنْ

گفته شـده که ابراهیم ادهم وارد شـهر بصـره شـد مردم دورش جمع شدند بوى گفتند اى ابا 

اســحق خداى تعالى فرموده اســت بخوانید مرا تا شــما را اجابت کنم و حال اینکه ما خدا را 

ــما اجابت میخوانیم و ما را جواب نمیدهد ابراهیم گفت اى مردم  ــره باین جهت دعاى ش بص

 نمیشود. که ده چیز در دلهاى شماست که مانع از استجابت دعاست.

ــناختید حقش را ادا نکردید دوم اینکه ــت که خدا را ش قرآن را خواندید ولى  اول آنها اینس

عمل نکردید. سـوم اینکه گفتید که دوسـت میدارید رسول خدا را ولى سنت او را واگذارید. 

ى او عمل کردید پنجم اینکه گفتید که شــیطان را دشــمن داریم ولى موافق خواســته -چهارم

 گفتید بهشت را دوست داریم ولى کارى براى بهشت نکردید.

ششم گفتید مرگ حق است ولى مهیاى مردن نشدید. هفتم از خواب بیدار شدید ولى سرگرم 

 سگزارى نکردید. نهم گفتید ازهاى خدا را خوردید و سپاغیبت برادرانتان شدید هشتم نعمت

ترسید ولى از آن فرار نکردید دهم مردگانتان را دفن کردید ولى از آنها عبرت آتش دوزخ مى

 نگرفتید.

 

4-

گذشت و 

 بخشش

 الإمام فضــائل فی فصــل       145       2ج       العباد على الله حجج معرفۀ فی الإرشــاد

 .....   ع السجاد

سْمَعَهُ أَ حَدَّثَنِی مُحمََّدُ بنُْ جعَْفَرٍ وَ غَیْرهُُ قاَلوُا وَقَفَ علََى علَِیِّ بنِْ الْحُسَینِْ ع رَجُلٌ منِْ أَهْلِ بَیْتِهِ فَ 

معِْتُمْ ماَ قاَلَ هَذاَ الرَّجُلُ وَ أنَاَ ائِهِ قَدْ ســَ رَفَ قاَلَ لِجلَُســَ ــَ تمََهُ فلََمْ یُکلَمِّْهُ فلَمَاَّ انصْ أُحبُِّ أنَْ  وَ شــَ

معَوُا رَدِّي علََیْهِ قاَلَ فَقاَلوُا لَهُ نَفعَْلُ وَ لَقَدْ کُناَّ نُحبُِّ أنَْ تَقوُ ــْ  لَهُ وَ نَقوُلَ لَتَبلْغُوُا معَیِ إِلَیْهِ حَتَّى تَس

ى وَ هوَُ یَقوُلُ لناَّسِ وَ اللَّهُ یُحبُِّ وَ الْکاظمِِینَ الغَْیْظَ وَ العْافِینَ عنَِ ا قَـالَ فَـأَخَـذَ نعَلَْیْـهِ وَ مَشـــَ

نِینَ ولوُا بِهِ فَقاَلَ قُ فصََرَخَ الرَّجُلِ فعَلَمِْناَ أنََّهُ لاَ یَقوُلُ لَهُ شَیْئاً قاَلَ فَخَرَجَ حَتَّى أتََى مَنْزلَِ 1المُْحْسـِ

رِّ وَ  ینِْ قاَلَ فَخَرَجَ إِلَیْناَ مُتوََثِّباً للِشــَّ کُّ أنََّهُ إنِمَّاَ جاَءهَُ مُکاَفِئاً لَهُ لَهُ هَذاَ علَِیُّ بنُْ الْحُســَ هوَُ لاَ یَشــُ

أَخِی إنِکََّ کُنتَْ قَدْ وَقَفتَْ علََیَّ آنِفاً فَقلُتَْ  علََى بعَضِْ ماَ کاَنَ مِنْهُ فَقاَلَ لَهُ علَِیُّ بنُْ الْحُسَینِْ ع یاَ

تغَْفِرُ اللَّهَ مِ نْهُ وَ إنِْ کُنتَْ قلُتَْ ماَ لَیسَْ فِیَّ فغََفَرَ اللَّهُ لکََ قاَلَ وَ قلُتَْ فَإنِْ کُنتَْ قلُتَْ ماَ فیَِّ فَأَســـْ

 1اولویت  2اولویت 

                                                           
 .۱۳۴: ۳آل عمران  ١
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لْحَدیِثِ فَقَبَّلَ الرَّجُلُ ماَ بَینَْ عَیْنَیْهِ وَ قاَلَ بَلْ قلُتُْ فِیکَ ماَ لَیسَْ فِیکَ وَ أنَاَ أَحَقُّ بِهِ قاَلَ الراَّوِي لِ

 وَ الرَّجُلُ هوَُ الْحَسنَُ بنُْ الْحَسنَ

نیز حسـن بن محمد (بسندش) از محمد بن جعفر و دیگران حدیث کند که گفتند: مردى از و 

خویشان و فامیل على بن الحسین علیهما السلّام در برابر آن حضرت ایستاده و سخنان تندى 

باو گفته و دشـــنامش داد، حضـــرت پاســـخش نگفت تا آن مرد برفت، و چون از پیش آن 

لا م به همنشـینان خود فرمود: آنچه این مرد گفت شما شنیدید حضـرت برفت، امام علیه السـّ

اکنون دوســت دارم همراه من بیائید تا نزد او برویم و پاســخ مرا باو بشــنوید؟ عرضــکردند: 

 آئیم، و ما دوست داریم تو هم پاسخ او را بگوئى و ما هم (آنچه میتوانیم) باو بگوئیم؟!مى

ــته براه ــم «افتاد، و این آیه را میخواند:  پس آن جناب نعلین خویش را برداش و آنان که خش

(سوره آل عمران » خود فرو خورند، و از مردم گذشت کنند، و خدا دوست دارد نکوکاران را

 ).134آیه 

 پس ما (از خواندن این آیه) دانستیم چیزى باو نخواهد گفت:

د ود: باو بگوئی(راوى) گوید: آن حضرت بیرون آمد تا بخانه آن مرد رسید پس صدا زده فرم

على بن الحسـین است؟ گوید: پس آن مرد در حالى که آماده شرارت بود از خانه بیرون آمد 

و شک نداشت که آن جناب براى تلافى آنچه از او سر زده آمده است، پس على بن الحسین 

باو فرمود: اى برادر همانا تو اندك زمانى پیش از این بنزد من آمدى و آنچه خواســـتى بمن 

فتى، پس اگر آنچه گفتى در من هســـت، هم اکنون من از خداوند براى آن چیزها آمرزش گ

میخواهم، و اگر چیزى بمن گفتى که در من نیست پس خدا ترا بیامرزد، راوى گوید: آن مرد 

(که چنین دید) میان دیدگان آن حضرت را بوسید و گفت: آرى من چیزى که در تو نبود بتو 

تم سـزاوارترم. راوى حدیث گوید: آن مرد حسن بن حسن رضى اللَّه گفتم و من بدان چه گف

 عنه بود.
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 140:  ص.....   ع السجاد

ینِْ ع فاَلْتاَثتَْ علََیْهِ الناَّقَۀُ فِی عنَْ إبِْراَهِیمَ بنِْ علَِیٍّ عنَْ أبَِیـهِ قَـالَ:  حَجَجتُْ مَعَ علَِیِّ بنِْ الْحُســـَ

 وَ رَدَّ یَدهَُ عَنْهاَ. لوَْ لاَ الْقصِاَصُ سَیْرِهاَ فَأَشاَرَ إِلَیْهاَ باِلْقضَِیبِ ثُمَّ قاَلَ آهِ

 1اولویت  2اولویت 
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م در ابراهیم از پدرش روایت کرده سالى همراه حضرت سجاد به حج خانه خدا مشرف میشد

اى که در دست داشت آهسته بر راه ناقه آن حضرت از راه رفتن کندى کرد حضرت با تازیانه

آن حیوان زد بلافاصله متأثر شده فرمود واى بر من اگر در برابر این عمل از من باز خواست 

 نمایند.

 
 

ــد -6 ــن پ

 شیرین

 .....   مرافقته و مجالسته تکره من باب/  641/  2ج) / الإسلامیۀ - ط( الکافی

تُحاَدِثْهُمْ  اقاَلَ لِی أبَِی علَِیُّ بنُْ الْحُسَینِْ صلَوَاَتُ اللَّهِ علََیْهمِاَ یاَ بُنَیَّ انظُْرْ خمَْسَۀً فلَاَ تصُاَحِبْهُمْ وَ لَ

ۀِ وَ مصُاَحَبَۀَ الْکَذاَّبِ فَإنَِّهُ بمَِنْزِلَ إیِاَّكَوَ لاَ تُراَفِقْهُمْ فِی طَریِقٍ فَقلُتُْ یاَ أبَتَِ منَْ هُمْ عَرِّفْنِیهِمْ قاَلَ 

احَبَۀَ الْفاَسِقِ راَبِ یُقَرِّبُ لکََ الْبعَِیدَ وَ یُبعَِّدُ لکََ الْقَریِبَ وَ إیِاَّكَ وَ مصُـَ کلَْۀٍ أوَْ فَإنَِّهُ باَئعِکَُ بِأُ السـَّ

احَبَۀَ الْبَخِی أَقَلَ ــَ وَ إیِاَّكَ  -فَإنَِّهُ یَخْذُلکَُ فِی ماَلِهِ أَحوَْجَ ماَ تَکوُنُ إِلَیْهِ لِمنِْ ذَلکَِ وَ إیِاَّكَ وَ مصُ

احَبَۀَ الْقاَطِعِ لِرَحمِِهِ فَإِ ركَُّ وَ إیِاَّكَ وَ مصُــَ احَبَۀَ الْأَحمَْقِ فَإنَِّهُ یُریِدُ أنَْ یَنْفعَکََ فَیضَــُ  نِّیوَ مصُــَ

عَ قاَلَ اللَّهُ عَزَّ وَ جَلَّ وَجَدتُْهُ ملَعْوُناً فِی کِتاَبِ اللَّهِ عَزَّ یْتُمْ إنِْ  -وَ جَلَّ فِی ثلَاَثَۀِ موَاَضــِ فَهَلْ عَســَ

دوُا فِی الْأَرضِْ وَ تُقطَعِّوُا أَرْحامَکُمْ ــِ مَّهُمْ لعََنَهُمُ اللَّهُ أوُلئکَِ الَّذیِنَ توََلَّیْتُمْ أنَْ تُفْس ــَ  مىوَ أعَْ فَأصَ

وَ یَقطْعَوُنَ ما أَمَرَ اللَّهُ بِهِ أنَْ  منِْ بعَْدِ مِیثاقِهِ الَّذیِنَ یَنْقضُوُنَ عَهْدَ اللَّهِ -وَ جَلَّ وَ قاَلَ عَزَّ أبَصْارَهُمْ

لَ ــَ دوُنَ فِی الْأَرضِْ یوُص ــِ وءُ الداَّرِ وَ قاَلَ فِی الْبَقَرَةِ وَ یُفْس ــُ الَّذیِنَ  -أوُلئکَِ لَهُمُ اللعَّْنَۀُ وَ لَهُمْ س

ونَ عَ ــُ دوُنَ فِی الْأَرضِْ یَنْقضُ ــِ لَ وَ یُفْس ــَ هْدَ اللَّهِ منِْ بعَْدِ مِیثاقِهِ وَ یَقطْعَوُنَ ما أَمَرَ اللَّهُ بِهِ أنَْ یوُص

 .أوُلئکَِ هُمُ الْخاسِروُنَ

حضـرت صـادق از پدرش علیهما السلام حدیث کند که پدرم على بن الحسین علیهما السلام 

بمن فرمود: اى فرزند در نظر داشـته باش که با پنج کس همنشـین نشوى، و با آنها گفتگو و 

رفـاقـت در راهى نکنى گفتم: پـدر جـان آنهـا کیانند؟ بمن معرفى کن، فرمود: زنهار مبادا با 

ى زیرا که او بمنزله سرابى است که دور را در نظرت نزدیک و نزدیک دروغگو همنشـین شو

را برایت دور جلوه دهد، و زنهار از همنشـینى با فاسق و گنهکار بپرهیز زیرا که او بیک لقمه 

ــخص بخیل هم ــد، و بر تو باد که با ش ــین نگردى زیرا که او مال یا کمتر از آن ترا بفروش نش

نشینى شوى یهایت از تو دریغ دارد، و زنهار مبادا با احمق همخود را در سخت ترین نیازمند

که او میخواهد بتو سود رساند ولى (بواسطه حماقتش) زیانت زند، و مبادا با آن کس که قطع 

رحم کند رفاقت کنى که من او را در ســه جاى قرآن ملعون یافتم (یک جا) خداى عز و جل 
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به سرپرستى کارى گمارده شوید فساد در زمین نکنید پس آیا امید دارید که هر گاه «فرماید: 

و قطع رحم کنیم، ایشـــانند که خداوند لعنتشـــان کرده پس کرشـــان کرد، و کور ســـاخت 

آنان که بشکنند «) و نیز (در جاى دیگر) فرماید: 23 -22(سوره محمد آیه » دیدگانشـان را

وده پیوند شود، و فساد کنند در برند آنچه را که خدا فرمپیمان خدا را پس از بستن آن، و مى

) و نیز در 25(سوره رعد آیه » زمین آنها را اسـت لعنت و براى ایشـان است بدى آن سراى

آنان که پیمان خدا را پس از بستنش بشکنند و ببرند آنچه را «) فرماید: 27سـوره بقره (آیه 

 ».رانکاخداوند دستور پیوندش را داده و فساد کنند در زمین ایشانند زیان
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 .....   ع تواضعه و حلمه و

ینِْ ع یَتوََلَّى عمِاَرَةَ ضَیعَْۀٍ لَهُ فَجاَءَ لِیطَلَّعَِهاَ  �َ قِیلَ اداً وَ فَأصَاَبَ فِیهاَ فَسَإنَِّ موَْلًى لعِلَِیِّ بنِْ الْحُسـَ

عَلَى  تضَْیِیعاً کَثِیراً غاَظَهُ منِْ ذَلکَِ ماَ رَآهُ وَ غمََّهُ فَقَرعََ المْوَْلَى بِسوَْطٍ کاَنَ فِی یَدهِِ فَأصَاَبَ وَ نَدِمَ

لَ فِی طلَبَِ المْوَْلَى فَأتَاَهُ فوََجَدهَُ رَفَ إِلَى مَنْزِلِهِ أَرْســَ وْطُ بَینَْ یَدیَْهِ  ذَلکَِ فلَمَاَّ انصْــَ عاَریِاً وَ الســَّ

تَدَّ خوَْفُهُ فَأَخَذَ علَِیُّ بنُْ الْحُسَیْنِ السَّوْطَ وَ مَدَّ یَدَهُ إِلَیْهِ   یَا هَذَا وَ قَالَ فظَنََّ أنََّهُ یُریِدُ عُقوُبَتَهُ فاَشـْ

هَفوَْةً وَ زَلَّۀً فَدوُنکََ السوَّْطَ وَ اقْتصََّ مِنِّی فَقَالَ  قَدْ کاَنَ مِنِّی إِلَیکَْ ماَ لَمْ یَتَقَدَّمْ مِنِّی مِثلُْهُ وَ کاَنتَْ

تَحِقٌّ للِعُْقوُبَۀِ فَکَیْ  أَقْتصَُّ فَالمْوَْلَى یَـا موَْلَـايَ وَ اللَّهِ إنِْ ظَنَنتُْ إِلاَّ أنَکََّ تُریِدُ عُقوُبَتِی وَ أنَاَ مُســـْ

هِ أنَتَْ فِی حِلٍّ وَ سعََۀٍ فَکَرَّرَ ذَلکَِ علََیْهِ مِراَراً وَ الْمَوْلَى کُلَّ مِنکَْ قاَلَ ویَْحکََ اقْتصََّ قاَلَ معَاَذَ اللَّ

دَ یعَْۀُ صـــَ کَ وَ قَۀٌ علََیْذَلکَِ یَتعَاَظَمُ قوَْلَهُ وَ یُحلَلُِّهُ فلَمَاَّ لَمْ یَرهَُ یَقْتصَُّ لَهُ قاَلَ أَماَّ إِذاَ أبََیتَْ فاَلضـــَّ

 أعَطْاَهُ إیِاَّهاَ.

اى در باغى که متعلق بزین العابدین بود بســـازد، امام غلامانش مامور شــد که خانهیکى از 

براى سـرکشـى بباغ رفت دید غلام خراب کارى زیاد کرده و بسیار خرجهاى نابجا نموده از 

این جریان بسـیار خشـمگین شـد و افسرده گشت با شلاقى که در دست داشت یکى باو زد 

 منزل در پى غلام فرستاد.ولى پشیمان شد پس از بازگشت ب

غلام آمد دید مولى تنها نشسته شلاق هم در مقابل اوست، خیال کرد میخواهد او را کیفر کند 

خیلى ترسـید امام شـلاق را برداشـت و دست بسوى غلام دراز کرده فرمود فلانى من کارى 

ص کن. انسـبت بتو کردم که سـابقه نداشـت این لغزشى بود اینک شلاق را بگیر و از من قص
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غلام عرض کرد آقا بخدا قسـم خیال کردم میخواهى مرا کیفر کنى من شایسته کیفر نیز بودم 

 چگونه از شما قصاص کنم فرمود باید قصاص کنى.

عرضـکرد بخدا پناه میبرم از شما گذشتم آسوده باشید چندین مرتبه امام این مطلب را تکرار 

پنداشت چون دید قصاص نمیکند فرمود حالا کرد غلام این عمل را بسیار ناپسند و بزرگ مى

 که قبول نمیکنى باغ را بتو بخشیدم.

 

سرور -8

ســـجده 

 کنندگان

ــلک/  210/  النص/  فهرى ترجمه/  الطفوف قتلى على اللهوف  الأمور فی الثالث المس

 علیه الله صلوات قتله عن المتأخرة

ادِقِ ع أنََّهُ  ائمِاً نَهاَرهَُ وَ فَروُِيَ عنَِ الصــَّ نَۀً صــَ قاَلَ: إنَِّ زیَنَْ العْاَبِدیِنَ ع بَکَى علََى أبَِیهِ أَربْعَِینَ ســَ

راَبِهِ فَیضَعَُهُ بَینَْ یَدیَْهِ فَیَقوُلُ کُ رَ الْإِفطْاَرُ جاَءَ غلُاَمُهُ بطِعَاَمِهِ وَ شـَ لْ یَا مَوْلَايَ قاَئمِاً لَیلَْهُ فَإِذاَ حضَـَ

ابنُْ رَسوُلِ اللَّهِ ع جاَئعِاً قُتِلَ ابنُْ رَسوُلِ اللَّهِ ع عَطْشَاناً فَلَا یَزَالُ یُکَرِّرُ ذَلِکَ وَ یَبْکِی  فَیَقوُلُ قُتِلَ

راَبُهُ بِدُموُعِهِ فلََمْ یَزلَْ کَذَلکَِ حَتَّى لَحِقَ باِللَّهِ زَّ وَ عَ حَتَّى یَبْتَـلَّ طعَاَمُهُ منِْ دُموُعِهِ ثُمَّ یمُْزَجُ شـــَ

 .جَلَّ

جَدَ عَلَى حِجَارَةٍ  حْراَءِ قاَلَ فَتَبعِْتُهُ فوََجَدتُْهُ قَدْ سـَ نَۀٍ خَشِ  وَ حَدَّثَ موَْلًى لَهُ أنََّهُ بَرَزَ یوَْماً إِلَى الصـَّ

ا إِلَهَ اللَّهُ حَقّاً حَقّاً لَ فوََقَفتُْ وَ أنَاَ أَسمَْعُ شَهِیقَهُ وَ بُکاَءهَُ وَ أَحصَْیتُْ علََیْهِ أَلْفَ مَرَّةٍ یَقوُلُ: لاَ إِلَهَ إِلَّا 

ثُمَّ رَفَعَ رأَْسَهُ منِْ سُجوُدهِِ وَ إنَِّ لِحْیَتَهُ  إِلاَّ اللَّهُ تعََبُّداً وَ رِقاًّ لاَ إِلَهَ إِلاَّ اللَّهُ إیِماَناً وَ تصَْدیِقاً وَ صِدْقاً

یِّدِي أَ ماَ آنَوَ وَجْهَهُ قَدْ غمُِراَ باِلمْاَءِ منِْ دُموُعِ عَیْنَیْهِ فَقلُتُْ  کَ وَ لِبُکاَئِ یَنْقضَِیَ أنَْ لِحُزنْکَِ یاَ سـَ

حاَقَ بنِْ إبِْراَهِیمَ کاَنَ نَبِیاًّ ابنَْ نَبِیٍّ لَهُ اثْناَ عَ ــْ رَ ابْناً أنَْ یَقِلَّ فَقاَلَ لِی ویَْحکََ إنَِّ یعَْقوُبَ بنَْ إِس ــَ ش

ابَ رأَْ ــَ رهُُ منَِ فغََیبََّ اللَّهُ واَحِداً مِنْهُمْ فَش ــَ هُ منَِ الْحُزنِْ وَ احْدوَْدَبَ ظَهْرهُُ منَِ الغَْمِّ وَ ذَهبََ بصَ ــُ س

رْ ــَ رَ منِْ أَهْلِ بَیْتِی ص ــَ بعَْۀَ عَش ــَ ى عَالْبُکاَءِ وَ ابْنُهُ حَیٌّ فِی داَرِ الدنُّْیاَ وَ أنَاَ رأَیَتُْ أبَِی وَ أَخِی وَ س

 قِلُّ بُکاَئِی.مَقْتوُلِینَ فَکَیْفَ یَنْقضَِی حُزنِْی وَ یَ

 یکى از غلامان حضرت امام زین العابدین میگوید:

یک روز حضــرت ســجاد متوجه صــحراء شــد. وقتى من بدنبال آن حضــرت رفتم دیدم آن 

بزرگوار روى سـنگ خشنى سجده کرده است. شنیدم که تعداد هزار مرتبه آن امام مظلوم در 

 حالى که ضجه و گریه میکرد فرمود:

 اللَّه حقا حقا، لا اله الا اللَّه تعبدا و رقا لا اله الا اللَّه ایمانا و تصدیقا.لا اله الا 

 1اولویت  2اولویت 



 گزارش مدرك یابی کتاب هاي کتابخانه دبستان فضیلت

 

سـپس سر مبارك خود را در حالى از سجده بلند کرد که محاسن و صورت مبارکش بوسیله 

اشــک چشــمش تر شــده بود. من گفتم: اى آقاى من! آیا هنوز وقت غم و اندوه تو منقضــى 

 ه تو تقلیل یابد فرا نرسیده است.نشده است؟ آیا وقتى که گری

امام سـجاد بمن فرمود: واى بر تو، یعقوب بن اسـحاق بن ابراهیم علیه السـلام پیغمبر و پسر 

پیغمبر و داراى دوازده پســـر بود. خـداى توانا یکى از فرزندان یعقوب را ناپدید کرد و موى 

م خمیده شد. چشمان سـر آن حضرت از غم و اندوه سفید شد و پشت آن بزرگوار بوسیله غ

ــرش در دار دنیا زنده بود. ولى من  ــورتى که پس ــت داد. در ص خود را از کثرت گریه از دس

مظلوم پدر و برادر و تعداد هفده نفر از اهل بیت خود را از دســت دادم و آنان را مصــروع و 

 مقتول دیدم. پس چگونه حزن من منقضى و گریه من تقلیل پیدا کند!؟ 

 

9-

 خدمتکار

 المسافر المؤمن معونۀ استحباب باب -46 ، باب430، ص11 الشیعۀ، جوسائل

 وَ نهَُیَعرِْفوُ لَا رِفْقۀٍَ معََ إِلَّا یُسَافرُِ لَا ع الحُْسَینِْ بنُْ علَِیُّ کَانَ قَالَ ع الصَّادِقِ محَُمَّدٍ بنِْ جَعْفرَِ عنَْ

  إِلَیهِْ یحَتَْاجوُنَ فِیمَا الرِّفْقۀَِ خُداَّمِ منِْ یَکوُنَ أَنْ علََیهِْمْ یَشتْرَِطُ

افرََ ــَ  بنُْ علَِیُّ هَذاَ قَالَ لَا قَالوُا هَذاَ منَْ تَدرْوُنَ أَ لهَُمْ فَقَالَ فَعرََفهَُ رجَُلٌ فرَآَهُ قوَمٍْ معََ مرَةًَّ فَس

 جهَنََّمَ نَارَ ینََاتُصلِْ أَنْ أرََدْتَ اللهَِّ رسَوُلِ ابنَْ یَا فَقَالوُا رجِلَْیهِْ وَ یَدیَهِْ فَقبَلَّوُا إِلَیهِْ فوََثبَوُا ع الحُْسَینِْ

  هَذاَ علََى حَملََکَ الَّذيِ فَمَا الدَّهرِْ آخرَِ هلََکنَْا قَدْ کنَُّا مَا أَ لِسَانٌ أوَْ یَدٌ منَِّا إِلَیْکَ بَدرََتْ لوَْ

افرَْتُ کنُتُْ إِنِّی فَقَالَ:  أخََافُفَ أسَتْحَِقُّ لَا مَا ص اللهَِّ برِسَوُلِ فَأعَطْوَْنِی یَعرِْفوُننَِی قوَمٍْ معََ مرَةًَّ سـَ

 إِلَیَّ أحَبََّ أَمرْيِ کتِْمَانُ فَصَارَ ذَلِکَ مثِْلَ تُعطْوُنِی أَنْ

همیشه با رفیقانى مسافرت  امام جعفر بن محمد حضـرت صـادق فرمودند على بن الحسـین

کرد در کارهایى که احتیاج داشتند خدمتکار شناختند و شرط میایشـان را نمی کردند کهمی

 آنها باشد.

انید دیک مرتبه با گروهى مسافرت کردند شخصى به آنها برخورد و امام را شناخت گفت: می

است. از جا حرکت نموده دست و  الحسین بن این شـخص کیسـت؟ گفتند نه. گفت این على

خواســتى ما را به آتش جهنم بسوزانى اگر گفتند: یا ابن رسـول الله، می پایش را بوسـیدند.

شدیم. چه چیزي زد، دیگر براى همیشه هلاك میاسـائه ادبى با دسـت یا زبان از ما سـر می

تند شناخشما را واداشت که چنین کنید؟ فرمودند: زمانى با گروهى مسافرت کردیم که مرا می
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رسیدم تنمودند که استحقاق آن را نداشتم. من میآنقدر لطف میبه واسـطه پیغمبر در باره من 

 بودن برایم بهتر بود. شما هم چنین کنید به همین جهت ناشناس
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 .....   ع

ــاً مَعَ جمَاَعَۀٍ إِذْ  جاَبِرُ بنُْ یَزیِدَ الْجعُْفِیُّ عنَِ الْباَقِرِ ع قاَلَماَ روََى  ینِْ جاَلِس ــَ کاَنَ علَِیُّ بنُْ الْحُس

حْراَءِ حَتَّى وَقَفتَْ قُداَّمَهُ فَهمَْهمَتَْ ربَتَْ بِیَدیَْهاَ الْأَرضَْ فَقاَلَ بعَضُْهُمْ یاَ  أَقْبلَتَْ ظَبْیَۀٌ منَِ الصـَّ وَ ضـَ

أنُْا ولِ اللَّهِ ماَ شـَ تَأنِْسَۀً قاَلَ تَذکُْرُ أنََّ ابْناً لِیَزیِدَ طلَبََ منِْ أبَِیهِ  هَذهِِ بنَْ رَسـُ الظَّبْیَۀِ قَدْ أتََتکَْ مُسـْ

یاَّدیِنَ أنَْ یصَِیدَ لَهُ خِشْفاً فصَاَدَ باِلْأَمسِْ خِشْفَ هَذهِِ الظَّبْیَۀِ وَ لَ فاً فَأَمَرَ بعَضَْ الصـَّ  تَکنُْ قَدْ مْخِشـْ

لَ علَِیُّ بنُْ الْحُســَ  عَهُ وَ تَرُدهَُّ علََیْهِ فَأَرْســَ ألَُ أنَْ نَحمْلَِهُ إِلَیْهاَ لِتُرضْــِ عَتْهُ وَ أنََّهاَ تَســْ  ینِْ ع إِلَىأَرضْــَ

رهَُ وَ قاَلَ لَهُ إنَِّ هَذهِِ الظَّبْیَۀَ تَزعُْمُ أنَکََّ أَخَذْتَ خِشْفاً لَهَ یاَّدِ فَأَحضْـَ ا وَ أنََّهَا لَمْ تَسْقِهِ لَبَناً مُنْذُ الصـَّ

 فَقاَلَ یاَ ابنَْ رَسوُلِ اللَّهِ لَستُْ أَسْتَجْرِئُ علََى أَخَذتَْهُ وَ قَدْ سَأَلَتْنِی أنَْ أَسْأَلکََ أنَْ تَتصََدَّقَ بِهِ علََیْهاَ

عَهُ وَ أَلکَُ أنَْ تَأتِْیَ بِهِ إِلَیْهاَ لِتُرضْـِ تَرُدهَُّ إِلَیکَْ فَفعََلَ الصَّیاَّدُ فلَمَاَّ رأَتَْهُ هَمْهَمَتْ وَ  هَذاَ قاَلَ إنِِّی أَسـْ

ینِْ ع للِصَّیاَّدِ بِحَقِّی علََیکَْ إِلاَّ وَهَبْتَهُ لَهَا فَوَهَبَهُ لَهَا انْطَلَقَتْ فَ  دُموُعُهاَ تَجْرِي فَقاَلَ علَیُِّ بنُْ الْحُسـَ

 نکََّ منِْ أَهْلِ بَیتِْ الرَّحمَْۀِ وَ أنََّ بَنِی أُمَیَّۀَ منِْ أَهْلِ بَیتِْ اللعَّْنَۀأَشْهَدُ أَ مَعَ الْخِشْفِ وَ هِیَ تَقوُلُ

 کند که فرمود:روایت مى -علیه السلّام -جابر بن یزید جعفى از امام باقر

اى نشسته بود که ناگاه آهویى از صحرا آمد و مقابل ایشان ایستاد. پدرم (امام سـجاّد) با عدهّ

 کوبید.کرده و دستهایش را به زمین مىهمهمه 

ــول اللَّه! این آهو چه مى ــحاب عرض کردند: یا بن رس ــى از اص ــما را بعض گوید؟ گویا ش

 شناسد.مى

گوید یکى از پسـران یزید از او یک بچه آهویى طلب کرده است و او حضـرت فرمود: او مى

حالى  اند درآنها بچه مرا گرفته ها دستور داده تا یکى را شکار کنند. و دیروزنیز به شکارچى

ام را برگردانند تا به او شیر بدهم و سپس به آنها خواهم که بچهکه به او شـیر نداده بودم. مى

 بدهم.

 شخصى را به دنبال شکارچى فرستاد و او آمد. حضرت فرمود: -علیه السلّام -امام

 1اولویت  2اولویت 



 گزارش مدرك یابی کتاب هاي کتابخانه دبستان فضیلت

 

خواهد که از داده است و از من مىاید و او را شیر ناش را گرفتهگوید که شما بچهاین آهو مى

 اش را به او برگردانى.تو بخواهم تا بچه

 شکارچى گفت: یا ابن رسول اللَّه! من جرأت این کار را ندارم.

حضرت فرمود: پس بچه آهو را بده تا به او شیر دهد و برگرداند. و شکارچى نیز پذیرفت و 

اى کرد و اشـک از چشـمانش سرازیر مهاش را دید همهبچه آهو را آورد. وقتى که آهو بچه

 گردید.

اش را به او ببخش. شکارچى هم قبول کرد. حضـرت فرمود: اى شـکارچى! بخاطر من بچه

ــتید و بنى گفت: گواهى مىرفت و مىاش مىآهو با بچه ــما از خاندان رحمت هس دهم که ش

 .امیّه از خاندان لعنت

 

 


